
                             绝密 ★ 考试结束前

全国2015年10月高等教育自学考试

国际商务英语试题
课程代码:05844

  请考生按规定用笔将所有试题的答案写在答题纸上。

注意事项:

  1.答题前,考生务必将自己的考试课程名称、姓名、准考证号用黑色字迹的签字笔或钢笔

填写在答题纸规定的位置上。

  2.用黑色字迹的签字笔或钢笔将答案写在答题纸上,不能答在试题卷上。

Ⅰ.TranslatethefollowingwordsandexpressionsfromEnglishintoChinese(10%)

1.multinationalcorporations 2.invisibletrade

3.purchaseconfirmation 4.billofexchange

5.paymentinadvance 6.naturalproductprovinces

7.reservecurrency 8.managedfloat

9.InternationalMonetaryFund 10.counter-veilingmeasures

Ⅱ.TranslatethefollowingwordsandexpressionsfromChineseintoEnglish(10%)

11.管理合同 12.基础设施

13.竞争性贬值 14.通知行

15.发货港 16.承保人

17.买入价 18.宽限期

19.所得税 20.豁免条款

Ⅲ.Matchthewordsandexpressionsontheleftwiththeexplanationsontheright(10%)

21.licensor a.therelationofexportandimportprices

22.alternative b.theusingupofgoodsandserviceshaving

anexchangeablevalue

23.verifieddata c.apersonorcompanygrantingalicense

24.underlying d.formingthebasisof

25.title e.equalinvalue,onthesamevalue

26.consumption f.reduce
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27.par g.thatmaybehad,usedetc,inplaceofsth.

else

28.rebate h.happeningeveryalternateyear

29.biennial i.righttothepossessionofapositionorprop-

erty

30.termsoftrade j.authenticmaterials

Ⅳ.Makebriefexplanationsofthefollowingtermsorgivethefullnameoftheabbreviationin

English(10%)

31.ASEAN

32.barter

33.moneycirculation

34.equities

35.redeem

Ⅴ.AnswerthefollowingquestionsinEnglish(20%)

36.WhatarethethreemajorobjectivesoftheWTO?

37.Mentionsomeoftheriskstheexportermayfaceintrade.

38.Whatis“contractcarriers”?

39.Whatarethestandardsforclassificationofhigh-income,middle-incomeandlow-in-

comecountriesaccordingtotheWorldBank?Citesomeexamplesforeachgroup.

Ⅵ.TranslatethefollowingintoChinese(15%)

40.The2000revisionofIncotermstookaccountofthespreadofcustoms-freezones,the

increaseduseofelectroniccommunication,andthechangesintransportpractices.

Thenewversionoffersasimplerandclearerpresentationofthedefinitionsofallthe

terms.Asinthepreviousversion,thetradetermsofIncoterms2000arepresented

inaformatwhichallowssellerandbuyertofollowastep-by-stepprocesstodeter-

minetheirrespectiveobligations.

41.Cargoinsuranceisoneofthemainbranchesofinsurance.Theseareusuallylistedas

fire,marine,lifeandaccident.Theterm“marine”usedtorefertotheinsuranceof

shipsandtheircargoes.Todaythemovementofcargoesisfrequentlyeffectedpartly

byothermodesoftransport.Wherecargoisconcerned,“transportationinsurance”

seemsabettertermtousetodaythanmarineinsurance.Goodsdonotgooverseas

solelybysea-airtransporttakesanincreasingshareofcargothesedays.
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Ⅶ.TranslatethefollowingintoEnglish(25%)

42.政府满足公共部门借贷需求的方法之一就是出售金边证券。

43.国外直接投资有三种形式:建立新企业、购买现有设施和建立合资公司。

44.国家从事的贸易种类是多样的、复杂的,往往是有形贸易和无形贸易的混合。

45.远期信用证显然要使用远期汇票。付款期限可为30天、60天甚至可长达180天。

46.实质上,反向贸易指的是各种货物和服务的直接交换。
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